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1. Uvod 

1.1. − Vlastite imenice − posebna imena 

pojedinih pojmova, odnosno bića i 

predmeta, koji ukljuĉuju ljude, ţivotinje, 

geografske objekte, nebeska tijela i sl.   

       − Vlastite naspram opštih imenica – 

takoĊe imena bića i predmeta, ali sa 

zajedniĉkim osobinama. 
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1.2. Imaju li vlastita imena znaĉenje? 

Odgovor su traţili više filozofi nego lingvisti: 

− Tradicionalno se smatra da nemaju 

leksiĉko već samo onomastiĉko znaĉenje 

(Mil, Kripke, Ulman itd.); 

− Ima i mišljenja da im se znaĉenje ne moţe 

u potpunosti negirati (Frege, Rasel, 

Jespersen itd.).  
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1.3. Funkcije vlastitih imena                                   

Onomastiĉka upotreba: 

−referencijalna i  identifikacijska funkcija; 

 

Eponimizacija: 

− autonimna, metonimijska, metaforiĉka, 
omnipersonalna funkcija; 

− funkcija motivatora u tvorbenom procesu. 
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2. Cilj rada i korpus istraživanja 

− Motivna funkcija vlastitih imena u tvorbi 
nekih novih rijeĉi;  

− Crnogorski online mediji: www.vijesti.me, 
www.dan.co.me, www.monitor.co.me, 
portalanalitika.me, www.cdm.me, 
www.javniservis.me, www.rtcg.me;  

− Analitiĉki i knjiţevnopublicistiĉki tekstovi, a 
posebno komentari korisnika. 
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3. Analiza primjera 

3.1. Derivati sa sufiksom -izacija 

3.1.1. Od antroponima: 

a) đukanizacija ← Đukanović, mugošizacija ← 

Mugoša, krivokapićizacija ← Krivokapić, 

kilibardizacija ← Kilibarda, šešeljizacija ← Šešelj... 

b) miloizacija ← Milo, svetozarizacija ← Svetozar, 

amfilohizacija ← Amfilohije...; 

v) Mugizacija ← Mugi,  migoizacija ← Migo. 
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3.1.2. Od toponima: 

a) crnogorizacija, montenegrizacija, bosnizacija, 

jugoslavizacija, albanizacija, rusizacija...; 

b) podgorizacija, beranizacija, rožajizacija...; 

v) balkanizacija, krimizacija; 

-anizacija: 

• budvanizacija, dukljanizacija, afrikanizacija; 

• budvanizovati, kilibardizovati, 

  svetozarizovati. 

8 



3.1.4. Od abrevijatura: 
• natoizacija, DPS-izacija. 

 

3.2. Derivati sa sufiksom -ovac/-evac 

3.2.1. Od abrevijatura: 

• DPS-ovac, SNP-ovac, DF-ovac, SDP-ovac, PZP-
ovac, BS-ovac, DEMOS-ovac, EU-ovac...; 

3.2.2. Od antroponima: 

•  milovac, momirovac, ristovac, amfiloijevac, 
đukanovićevac, lekićevac, bečićevac...; 
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3.3. Derivati sa sufiksom -ovski/-evski,  

-ovački 

3.3.1. DPS-ovski, SNP-ovski, SDP-ovski, DF-

ovski, PZP-ovski, MANS-ovski...; 

3.3.1.1. DPS-ovački, SNP-ovački,SDP-ovački...; 

3.3.2. a) vujanovićevski, marovićevski, 

krivokapićevski, medojevićevski, mandićevski...; 

b) svetomarovićevski, dragopajovićevski. 
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3.4. Slabo produktivni tvorbeni modeli 

Sufiksi: 

• -ist: kačavendist, pahomist...; 

• -izam: kačavendizam, šešeljizam; 

• -itis: DPS-itis; 

• -id: đukanoid; 

• -anstvo: dukljanstvo; 

• -instvo: montenegrinstvo; 
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Sufiksoidi: 

 •  -manija: milomanija, putinomanija; 

• -fob: milofob; 

• -fobija: milofobija; 

• -fil: milofil. 
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4. Vrsta leksike kojoj novotvorenice 

pripadaju 

• Neologizmi (najĉešće); 

• Potencijalne rijeĉi (rijetko); 

• Okazionalizmi (najrjeĊe). 
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5. Zaključak 

• Vlastita imena imaju znatan derivatološki 

potencijal; 

• Najĉešći motivatori: antroponimi, toponimi, 

abrevijature. 

• Najfrekventniji sufiksi: -izacija, -ovac/-

evac, -ovski/-evski, -ovački; 

• Vrsta leksike: preteţno neologizmi, rjeĊe 

potencijalne rijeĉi i okazionalizmi. 
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